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Jlapuca Ocaoua

BIIJINB BIPTYAJIbBHOI KOMYHIKAIIII
HA MOBHY KAPTHUHY CBITY
(HA ITIPUKJIAII WEBENGLISH)

Y emammi posensinymo mogy sik penomen kynomypu. Konyenmyanvnuii 3acno80K 00CIIONCeHHs CRUpa-
€MbCS HA MEEPONHCEHHS. NPO OHMONOIUHULL CIAmMYC MOBU. NOSABA HA38, HOBUX HOMIHAMUGIE V) MO8 Hadae
Hazeanomy 06 ’ekmy cmamycy o6ymmsi. Jo0cvKkuil Konekmue npudymye Hazeu Oisi mux ()eHOMeHi8, sKi O
Hb0o20 6Kpatl eaxcaugi. OCKINbKU IHCMPYMEHMOM MUCIEHHA € CNI08d, MO MO8A MAKO#C 00YMOBNIOE e,
Wo Ha Hiti Modice Oymu nomucieno. lcmopuuni YuHHUKYU NOCAPUSAIU NEPEmMBOPEHHIO aH2NICbKOL Ha 3aciO
2100anbHO20 CNITKYSAHHS, Yell iT cmaniyc minbKu NOCUTUBCSL 8 eNOX)Y MePedcesol 8ipmyanrbHol KOMYHIKayii.
Tomy 6 docniddicenni nopyuieHo 08a RUMAKHA: AKUM YUHOM MePeXcesutl, eKpanHull (popmam CniiKyeaHHs.
BNIUBAE HA PO3BUMOK MOBU MA SKUMU € HACTIOKU 0I5l KOHYEeNnmocgepu aneniticbKoi Mogu i0 maxo2o niHe-
somepumopianrbHo2o 0ominyeanns? Ilo-nepuie, ekpaHue CRiIKY8AHHA CHPUSIO OOMIHYBAHHIO RUCEMHO20
MOBIeHHsL OIsL 4YamuHzy, Mmoomo nogi0oMIeHHsl OPYKYBAUC, alle NPU YbOMY 3ACOCO8YEABCsL POIMOGHULL
CMUNL [ CNPOWY8aABCs NPABONUC, SPAMAMUKA (30KpeMa CUHMAKCUC) 3 Memoro ekoHomii uacy. Tomy Oeski
abpesiamypu, aKpOHIMU NepemeopUNUCs HA CMALl CAMOOOCTNAMHI GUCTIOBU U AKMUBHO YUPKYIIOIOMb
6 ycnomy moenenni. Ilo-opyee, enobanvhy aneniicoky, maxk 3eany WebEnglish, komynikanmu 3aceoioiomo
n06epxo60, 63 3aHYPenHs y CMUCIO8l pazeonoziuni, idiomamuuni enubunu. L{e cnpusie i kpeonizayil,
cnpowennto. Tomy 2ionoro 6i0nosiodio na yi suxiuku 3 6oxy Weblish npupooniu English ¢ 3axucm mosno2o

Ul KYIbMypHO20 PI3HOMAHIMMSL, CIMPAMezy8antsl ma 6NPo6AONCeHHS NOIIMUKU NONIIHeGI3MY Y C8ImI.

KuarouoBi ciioBa: MOBHa KapTHHA CBITY, TOBapu3allis MOBH, BIpTyajbHa MepekeBa KOMYHIKAIlis,
Kpeodizailisi MOBH, JIIHTBiCTHYHA Ti1o0ami3aiis, Weblish.

Tlocmanosxa npobremu. MoBa € He JIHIIIE 32C000M
CIIUIKYBAHHS, a i aKTUBHO (hOpMYe€ KyNBTYPHO CIICIHU-
(hikoBaHy KapTHHY CBIiTy. BOoHa € THCTpyMEHTOM TBO-
PEHHS YMOIJISITHOTO 371iMKa MaTepialbHOTO CBITY.

3 OHTOJIOTIYHOTO TONISANY TPHCBOEHHS HAa3BU
IpeIMETY YU SIBUIILy € aKTOM HaJiIeHHs Horo OyT-
TSIM, 3aIl0YaTKyBaHHS HOTO iCHYBaHHS, BH3HAHHS
HOro eK3UCTEHIIHHOI 3HauyIoCTi. ToMy i KiTbKICTh
CJIIB Y TIYMayHUX CJIOBHHKAaX PI3HUX MOB BKazye
Ha cneninQiKy KOJIeKTUBHOTO JOCBi/y CIUILHOTH-HO-
Cisl Ta YHIKQJIBHICTb ii KYJIBTYpHO-1CTOPUIHOT JIOJTI.

MoBHHI CINOBHUK CHUIBHOTH (hOpMyeThCs Mix
BIUTMBOM sIK (DI3MYHOTO CEepeIOBHUIINA ICHYBaHHS,
TaK 1 KOHTAKTIB 13 CyCIJHIMU iHIIOMOBHUMH CH1JIb-
HOTaMH, 3aBJIIKHA YOMY iXH1 KAPTUHU CBITY B3aEMHO
30arauyroTbcs. ToMy BHBYEHHS iHO3EMHOI MOBH
€ CrocoOOM pPO3IMIUPEHHS TOPHU30HTIB MHUCIICHHS
3aBJSKU JOJYYEHHIO JIO I1I€ O/IHi€T MOBHOT KapTHHU
CBITY, Il OJTHOTO CIIOCO0Y CBITOBIIYYBaHHSI.

VY cydacHOMY CBiTi IT00AIBHOT MEPEKEBOT KOMY-
HiKalil KOHTAKT 3 IHIIOMOBHHM KOHTEHTOM € SIK Hi-
KONMU JOCI JIETKUM. A TOMY Ba)XKJIMBO 3 SICYBaTH,
SIK CyJacHi IupoBi IHCTPYMEHTH KOMYHIKaIli1 BIUTH-
HYIM Ha BUPaXaJTbHUN IOTEHIIaJl CBITOBUX MOB,
Ha IX pamKyBaHHS 3a TMPHUHIUIOM IIONIHPEHOCTI
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W MOMyJSIPHOCTI, HA BUPAKaJIBHO-CMHCIIOBY (DyHK-
uito MmoBH. Tak, BipTyamizailisi MOBH, TOOTO ii BHKO-
PHCTaHHSI B 4aT-3aCTOCYHKAX, 3MEHIIIJIA 3HATYIIICTh
i MOIIMPEHHS, @ MOXKJIMBO, 1 TIPHPEKIIa Ha 3aru0esb
Ti MOBHI CHCTEMH, KOTPi J10ci (DyHKIIIOHYBAJIH JIHIIE
B ycHOMY (hopmarti. 3 iHIIOro OOKY, SIKi HACIIIKU —
MO3UTUBHI UM HETaTHBHI — Ma€ JIOMIHYyBaHHS aHIJIIH-
CbKOI MOBH B INIOOAIbHIN MepexkeBil KoMyHiKarlii
U caMmol aHnniicekol MoBu? SIK Ha il KOHLEITO-
cepy BIUIMBAE MIHPOKES BUKOPUCTAHHS IHIIOMOBHH-
MU KOpPHCTyBadaMu?

Cman naykosoi po3pobku npodaemu. 3aCHOBHUK
JHTBICTUKHU K Hayku Binmbrensm ¢on ['ymOombar
(Humboldt 1972) ctBepmxyBaB, 1o MoBa Gopmye
TIEBHUI THIT CBITOMNISAY, BOHA (DIKCye THI 3B’S3KY
KOJIEKTHBY 3 CEPEJOBHIIEM Ta ICTOPUYHUN JTOCBiX
comiiapu3arii CHiJIbHOTH, IO € HOCIEM MOBH.
Y XX c1. amepukaHchki ninrsictu Ensapa Cemnip
(Sapir 1921) Ta benmxamin Jli Bopd (Whorf 1956)
cthopmynroBanu Te3y: JEKCHYHHHA 1HCTpyMEHTapii
MOBH OOYMOBIIIOE T€, IO MOXE OyTH MOMHCICHO
Hero. SIkuM caMe € MeXaHI3M L€l 3alIeXKHOCTI?
Himenpkuii  MoBo3HaBenr  Jleo  Baiicrepbep
(Weisgerber 1929) yBiB MOHATTS MOBHOI KapTHHU
cBiTy. BOHO BifoOpakae TPUHIMI, 33 SKUM
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CHCTeMa CBITOIVISITHIX HACTAHOB MIEBHOTO €THIYHO-
r0 4YM HAIlOHAIBFHOTO KOJIEKTHBY CKJIQJIA€ThCs
JIOCBITHO-ICTOPHYHO W 3aKPITUTIOETHCSI B JICKCHIII.
OcraHHs Tiepeiae, HaNpUKIAA, JaHAAPTHO-KIIi-
MaTH4YHI 0COOJMBOCTI CEpelOBHINA, JIe KOHCOIITY-
Bajacs CHiJIbHOTA, TOCBi/ BiifH, EKOHOMIYHUX KpHU3
TOmO. AMEpPUKAaHCHKUI KOTHITHBHUM JIIHTBICT
Joxopmxk Jlakod nochimKyBaB IpoOILEaypy Karero-
pu3ariii, ToOOTo MeXaHi3M CTBOPECHHS IMOHSTh SIK OJTU-
HUIb MucieHHs. Ha fioro nymky, nedinimii gynmy-
IOTBCS SIK Ha TPAHCICHACHTHUX MEHTAIbHHUX
CYTHOCTHAX, TaK 1 ,Z[OCBiI[HI/IX NEPUCTITUBHUX NAaHUX.
OctanHi HaOyBalOTh BHIVISY MeTadop, KpUIATHX
BHCJIOBIB, ()pa3eosoriyHuX 3BOPOTiB. | Bxke Ha iX
OCHOBI, 3aBJISIKH 3aCTOCYBaHHIO CTPOTHUX MHCJICH-
HEBUX MPUHOMIB, BiIOyBa€ThCsl HAYKOBA KATETOPU-
3amisg. TakuM 9UHOM, KYJIBTYPHO M JOCBIJHO 3aaH-
raxoBaHi MeTa(opu TBOPATH 0a30Bi T'OPU3OHTH
mucienns (Lakoff 1990, 8-9). Jlocninaus H. Ben-
xuHOBUY (2006, 9) n0BOAMTH, 10O MOBa apXiBYye
JKUTTEBUI JTOCBIJI CIIUTLHOT Y (PpazeosioriuHuX 3B0pO-
Tax, Kaskax, igiomMax Ttomo. Ha mymKy moibchbkoi
minrBicTkr AHHM BexOwuipkoi (Wierzbicka 2006, 14),
BUBYAIOYM 1HO3EMHY MOBY, JIIOJIMHA HE MPOCTO 3a-
mmaM’sITOBy€ JIGKCHKY Ta TpaMaThKy, a IPHCBOIOE
KoHLenTochepy KylabTypH, 3aKofoBaHy B MoBi. Ha
nymky K. JIxxadaposoi (Jafarova 2021, 44), B cydac-
HOMY CBIiTi TOKa3HUK KUIBKOCTI KOPHUCTYBa4iB EBHOL
MOBH, SIK TIPUPOJHUX HOCIiB, TaK 1 OLTIHIBaJbHUX
MOBIIIB, IEPETBOPIOETHCS HA PECYPC reONONITUIHOTO
BumBy. Jlo Toro xk, HaromomyroTh O. KamiHChKa,
10. Crexko ta JI. Imebosa (2019, 151), a Takox
P. Taxip ta @. Xaccan (Tahir and Hassan, 2021, 37),
BipTyaJIbHa KOMYHIKallisl CIPHsIE€ MPOMOTYBAHHIO Ti€l
YU Ti€T MOBH CepeJT YIaCHUKIB ITI00aTBHOTO YaTHHTY
1 € OCHOBOIO BipTyaJIbHOI IIEHTUYHOCTI KOPUCTYBa-
4iB. ToMy Ba)XJIMBO 3’SICYBaTH, K Ha MOBHY KapTHHY
CBITy BIUIMBAIOTH (POPMHU Ta 3acO0M CydacHOI BipTy-
QJIbHOI KOMYHIKaIlii.

Mema cmammi Tionsirae B TOMY, 11100 IpoaHati-
3yBaTH, SIK (popMar iHTEPaKTUBHOI TII00ATLHOT KOMY-
HiKalil y BIpTyaJbHUX MEpexkax BIUIMBA€ Ha BUpa-
JKAITLHUW TIOTEHITIA)T MOBH; SIKI KYJIBTYpPHO-CMHUCIIOBI
3MiHH OOYMOBIIIOE KOMYHIKalisl, M0 3AIHCHIOETHCS
3a JIOTIOMOTOI0 CYYacHHX IIPOTPaMHO-IIH(POBHX
TEXHOJIOTIH.

Buknao ocnosnoco mamepiany. AHDIINACHKA
MOBa HUHI € 0e33alepedHuM JIiJIepoM NI00ATBEHOTO
CHUIKYBaHHS, SIK HAXKHBO, TaK 1 BIPTyallbHO. 3 OJTHO-
ro 00Ky, Ha Iie BITMHYJIO Te, 110 BC €Talu CTBOPEH-
Hs1 IT00ATBHOT KOMYHIKaTHBHOT Mepexi «IHTepHeT»
BinOyBanucst y CIIA. Sk Bimomo, meporo Oyma
nokanbHa Mepexxa «ARPANET», mio crana kana-
oM KoMyHikarii MinictepctBa oboponn CIIA
y 1960-x poxax. 3rogomM [0 HEi NpUETHAINCS

HAyKOBO-JI0CHiIHI AenapramenT KamidopHilicbko-
ro ta Crengopnacekoro yHiBepcuretis. ¥ 1984 p.
HAyKOBITI-eKCIIEPUMEHTATOPH JUIsi 0OMiHy 1Hdpo-
BUMU KOJaMH CTBODWJIM 1€ OJHY MEpexy —
«NFSNet» — 31 3Ha4HO OUIBIIO MPOIMYCKHOIO
cpomoxHicTio. Came Ha i1 OCHOBI, 3aBISKU HpH-
€JIHAHHIO JPIOHIIUX Mepex, y 1995 p. BuHHKIA
BcecsitHst Mepexa «lnTepHer». HoBi sBuIa
Ta po3poOKH B Tally3l MporpamMyBaHHS U KOMII FO-
TepHOro 3abe3nedeHHs noTpedyBaiy HMEeHYBaHHS.
3aKOHOMIPHO, 1110 ITt0 TOTPeOy 3a0BOJIBHHB CIIOBO-
TBOPYHII pecypc aHIIOMOBHOTO JIIHFBOCEPEJOBH-
nia. Came ToMy 0a30Ba KOMIT IOTepHA TEPMIHOJIOTis
€ aHTJIOMOBHOIO.

OjHaK, OKpiM HA3BaHOTO, MOYKHA BUUIATH 1HIII
KyJIBTYpHO-T€HEAIOTIYHI YHHHUKH, IO CIPHUSIIN
TIEPETBOPEHHIO CaMme aHTJIIMChKOI Ha 3acid MikHa-
POJIHOTO CIILIKYBaHHS.

Ha mymky Opurancekoro ictopuka Hinma deprro-
cona (Ferguson 2003, 26), npyruM YHHHUKOM,
110 CIPUSIB TIEPETBOPSHHIO aHTIIIHCHKOT Ha MOBY TJIO-
0ambHOTO CHIJIKYBaHHS, CTAJNO MOCHUJICHHS MOJITHY-
Horo BIuMBy bpurancekoi immepii y XVII-XIX cr.
ta CIIA y XX CT. sIK aHIJIOMOBHHX JIIHTBOTEPUTO-
piii. ¥ cydacHOMy m1o0aii30BaHOMY CBiTi JOMIiHY-
BaHHA Ha0ylno HeMaTepiaJbHUX «IIOCTMOAEPHUX
XapaKTEPUCTHK», OCKUIBKH BHUMIPIOETBCS BKE HE
reo(i3sMUHIMH JaHMAGTHUMHI OOMINPAMHU, A JIHT-
BOTECPUTOPISMH, € JOMIHYIOTh YITKI CBITOIVISIHI
KOHIlenToc(hepn («EBPOMEHCHKUM AEMOKpPaTUUHUH
CBIT», «America great againy, kutaiicbkuit « HoBuii
IIOBKOBHMI HUIAX» TOWIO). BiiiHM Towarbcs Bke
HE 32 TEPHUTOPIi, & 33 CMUCIIH ¥ IIIHHOCTI B JIFOJICHKIN
CBIZIOMOCTI, JI¢ TOJIOBHUM IHCTPYMEHTOM, MPOBiJ-
HUKOM 1 ME/IIaTOPOM € MOBa.

Ha repenax 3axignoi nusinizanii 3 XIX ct. i go-
HUHI 32 aHMIIHACHKOIO 3aKPIlUBCS CTATyC «TOBap-
HOT», OCKIIBKH i1 3HAHHS BIAKPUBAJIO HIMPOKIi Mep-
CHCKTHBM JUIsi Oi3HECY, HaBUaHHS Ta TYpHU3MY.
YTBep/)KEHHS TOMIHAHTHOI POJIi aHITIHCHKOT MOBH
Harajy€e CHUTYAIlil0 MMOIIWPEHHS TPAMOTHOCTI B €B-
pomi Kinbka cToniTh Tomy. Skio y XVIII ct. nuce-
menHuMHu Oymu 3040 % HaceneHHS perioHy,
To y XIX cT. Taka BuMora crama 00OB’S3KOBOIO
JUTSL IPUHHSATTS Ha pOOOTY. Y HaIll 4aC MOHOJIIHTBI3M
IOpeTeHAye Ha poib «HerpamorHocT» XXI cTo-
miTTa. He3HaHHS 1HO3eMHOT MOBHM TIpUpIKae Ha
KyJBTYPHO-CMHCIIOBUN 130JISIIOHI3M 1 KPUTHYHO-
MHCJICHHEBY BPa3JUBICTb.

Xoua aHDIIiCbKa MOBa 1 € «TOBAapHOIO», TOOTO
Hece Ha co01 BIIOMTOK MPECTHIKHOCTI, MPOTPECHB-
HOCTI, eNITapHOCTI, OTHAK HAMIpHE 3aXOIUICHHS Ha-
OopoM 11 HOMiHaIliH, 30KpeMa B €KOHOMIYHIH, MO~
THYHIH Ta TEXHOJIOTTYHIN cdepax, AesiKi JOCTITHUKI
OIIIHIOKTh SIK CHpoOy KyJbTypHOi ekcraHcii. Ha
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JIYMKy OpuTaHCchKoro JiHrBicTa Jlxopmka CraiiHepa,
AHITIKCHKA MEPETBOPIOETHCS HA pyHHIBHUKA IPUPOJI-
HOi MOBHOT pi3HOMaHiTHOCTI (Steiner 1976, 33).

OpnHak 1 cama ro0anbHa MOBA Bifl TaKO1 CUTYya-
i HABPSIT YU BUTPAE, aJpKe, 130JI0I0UH 1HI KYiTb-
TypH, BOHA BTPAua€ MOXKIHMBICTh CEMaHTHYHOTO
30aravyeHHsl 4yepe3 3amo3uueHHs. Xova HUHI BOHA
CTajla HaJ(3BUYAHO CTPOKATOI JIAJIEKTHO, aJiKe
BHOKPEMJTIOIOTh aMEPUKAHChKY, a()pHKaHCHKY, 1H-
JificbKy Ta OpUTAHCBKY AaHITINHCBKY, KpiM TOTO,
€ TaKWil 11 iHTepHAIllOHAILHUI BapiaHT, sik «Basic
Englishy. OcrtanHniii € 3aco00M I 1HIIOMOBHHX
KOMYHIKAQHTIB, KOTPI MOCIYTOBYIOThCSI HEIO SIK 1H-
CTPYMEHTOM peaji3amii mnparMaTHuHUX MHOTPeO
Yy MDKKYJIBTYpHIM kKoMyHikamii. Taki kopucTyBadi
He YBIUILIM B CEMaHTUYHE T0JIe MOBH, He Tiepedy-
BalOTh Y IOJIi TI CMHCJIOBOTO HANpyXeHHS. A 0e3
MepepaxoBaHUX XapaKTePUCTUK MOBA BTPAYa€e CBOKO
KYJBTYpHY HAJICKHICTh, HE TIEpeaae JIOCBIy KO-
HOI €THIYHOT CIIJIBHOTH.

Omxe, mio0amizaiisi W TOTaIbHE JIOMiHYBaHHS
MIEBHOI MOBU B NPOLIECaX MIKKYJIBTYPHOI KOMyHiKa-
IIiT He CTIpHsIE aH1 PO3BUTKY MOB HEUMCIICHHUX €THIY-
HUX CIHUTBHOT, aHi 1IiOMaTHYHOMY 30araueHHIO
Ta CMUCIIOBOMY TIOTJIMOICHHIO MOBH-TereMoHa. Tomy
CydacHi MI>KHApOIHI OpraHi3allii, HalliOHAIbHI ypsIIH
PO3pOONISIOTh 1 MIATPUMYIOTH NPOTpaMH 3 JOCIi-
JOKEHHS 1 30epekeHHsI MOBHOTO Pi3HOMAaHITTS. [1eTh-
csl, HATIPUKIIAJ, MPOo iHImiaTuBy Komitety OKchopi-
CBKOTO CJIOBHHKA AHIVIIHCHKOT MOBU 3 HOMIHYBaHHSI
«CJIOBA POKY», 3TOJIOM ITIJIXOIUICHY IHIIUMH KpaiHa-
MH CBITY, 30KpeMa i YkpaiHoto. 3 MeTOI0 BiICTEKEH-
HSl MOBHUX TpaHchopMaliii y (paHKOMOBHHUX PErio-
Hax cBiTy gie @paHIy3pbka MOBHA acoLialis.
B YkpaiHi, KpiMm JisUTbHOCTI HAYKOBOT IHCTUTYIIT — [H-
cTutyTy ykpaincbkoi MoBu HAH Vkpainu, — criocre-
PpIraroThCs 1iKaBi IPOMA/JICHKI HIIIATHBH 3 TIOBEPHEH-
HS 10 IIUPOKOTO CIIOBOBKUTKY ITUTOMO YKPAiHCBKOI
JICKCUKU YH TPOIYKYBaHHS HOBOTBOPIB ISl 3aMi-
LICHHsI aHDIIU3MIB, HAPUKIIA/ OHJIaiH-11aTdopma
«CnoBOTBIpY», Ji¢ YWTa4i TPOIOHYIOTh HAWOLIBII
BITyYHi BiJITOBIAHUKHY IHIIIOMOBHUX TepMiHiB. Komek-
TUBHUH JOpoOOK «CIIOBOTBOPY» Ma€ 3HAUHY IIOITY-
JSpHICTh Y MeNidHuKIB 1 OnorepiB. OTxke, SBHIIE
MOBHOI JTMHAMIKH — YITKHH THIUKATOp TpaHChopMa-
LI}l COIIIOKYJIBTYPHOTO CEPEIOBHUIIIA.

[HImIor0 TpaHchopMaITiitHO TEHICHIIIEK HUHIII-
HBOI TNI00ANTbHOT KOMYHiKallii € 1i 3AiCHeHHS B LU]-
poBOoMy MepexeBomy npoctopi. CrijKyBaHHS B iH-
TEpHETI YHEMOKIIMBIIIOE «HETHMCEMHE» ICHYyBaHHS
MoBH. Lle BIUMHYIO, HANPUKIIAJ, Ha TpadiuyHy CTaH-
JapTU3allito Kazaxchbkoi MoBH, sika i3 XVII go XX ct.
MoCJIyTroByBaJiacs apabuiero, y mnepion 3 1929
o 1940 p. — narunutero, 1940 poky ii Oyno mepese-
JIEHO Ha KHPWIMIO, Y TIOCTPAASHCBKI Yach

3aCTOCOBYBAJIUCS BCl TPH rpadiuHi BapiaHTH Ka3ax-
cpkoi MoBH. OnHak 2017 poxy npe3unent Hypcyaran
Hazap0aeB BuiaB yka3 mpo nepexij ka3axchKol MOBH
Ha jatuHuIo 10 2025 p. I ueit dakr BigoOpaxkae
HE JIMIIE JUHAMIKY MOBHHUX IPOIIECIB, alie i KYJIBTyp-
HO-LIUBLTI3aMiiHI npioputeTH Kazaxcrany.

Jlarnauns npeBamtoe B rpadiuHOMY 1HTEPHET-
CIIIKYBaHHI. AJie BiICYTHICTh BUMOT i KOHTPOIIO
32 «ITEpaTypHICTIO» BUKOPHCTOBYBAaHOI MOBH
3yMOBJIIOE HE BIPTyaJbHUH, a IIJIKOM peatbHUN
BIUIMB Ha 11 BXKHUTKOBI CJIOBO(QOpPMH. 3BEPHIMOCS
3HOBY J0 aHMIiHChKOi MOBH. Taki akpoHiMH, 5K
ASAP (as soon as possible), DIY (do it yourself),
IMO (in my opinion), LOL (laughing out loudly),
akryanbHe 3 2020 p. WFH (work from home), yTBO-
PUITUCS 711 3pYYHOCT] 1 IIBUIIKOCTI OHJIAWH-CIIIKY-
BaHHS B Yarax, OJJHAK BOHH HAJIHHO 3aKpIMUIHACS
1 B YCHOMY MOBJEHHI K OKpPEMi CaMOAOCTAaTHi
cinoBa-emotuBH (Tahir and Hassan 2021, 38).

Kpim Toro, mpocTuit, 3po3yMinuii, rpahidHO KO-
POTKHIT BUIJISI CITIB CTaB KOHKYPEHTHOIO TIEPEBAroro
MICEMHOTO OHJAIH-CIIIKYBaHHS (TaK 3BAHOTO HET-
crikinry). Hanpuknan, ¢paniry3bka, ojjHa 3 MpOTO-
KOJIbHUX MOB MIDKHAPOJHOTO CIIJIKYBaHHS TOBOEH-
HOTO CBITY, TIOCTyIMJIacs B IHTEPHETI IIOOATbHIN
AHITIHCHKIN uepe3 CBOO rpadiuHy OaraToIiTepHICTb.
Opaniry3pka GoHETHKA He 30Ira€Thes 3 MPABOIIHCOM
CIIiB, €Ki OJMHHYHI 3BYKH MOXYTh IEpEIaBaTUCS
TIOETHAHHSAM JIBOX YW TPHOX JITEp (MPUMIpOM, 3BYK
«0» MOXKe 3amuCyBaTucs «eaw»: tableau, bureau),
a TAKOXK HE MPOMOBJISIOTHCS JICSIK] 3aKIHUCHHS (e, 1, S,
§8) uu Jiesiki gitepu (A, x) He BIAMOBIIAIOTh KOAHOMY
3ByKOBI. DpaHIy3bKa € CKJIAIHOKO ISl CTeHOTrpady-
BaHHA Y4 MOOIJIBHOTO YaTOBOTO HAOODY.

[Mutanas 1omo opdorpadiyHUx CHIPOIICHD
KiJIbKa pasiB iHiniroBanucs ypsiiom @panuii Ta BU-
HOCHJTHCS Ha (paxoBe W Bce3arajibHe OOTOBOPEHHSI.
Hanpuxnan, npem’ep-minictp Ppanuii Mimens
Pokap y 1989 p. chopmyBas Bumy pany dpanitysb-
koi MOBH, 10 y 1990 p. 3anponoHyBaja HU3KY Op-
(dorpadiunux 3MmiH, OUIbIIA YACTHHA SKUX Oyia
PO3KpUTHMKOBaHAa W JIOCI HE IMIUIEMEHTOBaHA
sK mpaBonucHa Hopma. Y 2004 p. Benbriiicbko-
[IBelinapchka MOBHA acolliallisi 3amnporoHyBaa
CBOT 3MiHH, sIKi OyJI0 J0aHO 10 O(ICHOTrO TaKera
nporpamuoro 3abesneuenns Microsoft Office 2005.
Ix cxBamue MoHpeanbChKHil YHIBEpCHTET, TpHii-
Hsna Oenbrilicbka BHAABHUYA TpyTMa, BCE LIUP-
IIIOTO 3aCTOCYBaHHS BiH HAOyBa€ B IHTEPHET-KOMY-
HiKaIisfX (paHKOMOBHUX AepkaB. OgHAK y camiif
®paHii 3roay MO0 HOBOTO MPABOIHUCY HEMAE:
iHiliaTuBa HOro BUBUEHHs y mikonax 3 2016 p. Ha-
pasmiacsi Ha aKTHBHY KPUTHKY 3 OOKY IIMPOKOI
IPOMaJICbKOCTI Ta 0aThKIBCHKUX KOMITETIB, @ CIIOB-
Hukn «Dictionnaire Larousse» Ta «La nouvelle
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orthographe» MmomarTh BapiaHTH SK CTaporo, Tak
1 HOBOTO TPABOIHNCY, 10 3aCBiUy€ IMAHEHTHY JIETi-
THMAIliF0 HOBOBBEJICHD, OJTHAK HE 3aBJISIKH 1HCTUTY-
LIHHUM 1HIIIATHBaM «3TOPHU», a 3aBISKU 1X «HU30-
BOMY» ITUPOKOMY MPAKTHYHOMY 3aCTOCYBaHHIO.

OTxe, SKIIO paHillle MOBa MapKyBaja (i3uuHi
KOPJIOHH €THOCIB 1 JIepKaB, TO HHHI BOHA € YNHHHU-
KOM TIEPEALTY BipTyaJlbHUX JIIHTBOTEPUTOPIil.

Xoda B COIIOJNIHTBICTUYHOMY THCKYpCi TpeBa-
JII0E AyMKa, 10 aHilchka MoBa y (opmati Basic
English Ta WebEnglish e incTpymMeHTOM MiXKHApO/I-
HOTO CIUIKYBAaHHS, @ TOMY IIOCTYIIOBO BUTICHSITHME
3 YCHOTO Ta EJIEKTPOHHOTO BKUTKY HalllOHAJIbHI
MOBH, OJHAK HHU3Ka JIOCIIJHHKIB 3BEpTaE yBary
Ha BUXOJIONICHHS KOHIenTochepr caMoi aHIIii-
CBKOI Ta 3arpo3y i «kpeomizamii».

[TocTaroun sik 3aci® MI>KHAPOIHOTO CITIIKYBaH-
Hsl, aHIJIIHChKA MOBA B L1l IKOCTI BUSBIIIETHCS «0a-
30BOK0 aHMIIIHCHKOIOY», MaiKe M030aBICHOI KYJlb-
TypHOI i1 HanioHaneHOi cnenngiku. Takuii BapiaHT
30iJHEHUH Ha 1MIOMH, TPy CIiB, aro3iid, TOOTO
Ha Te, [0 CTAaHOBHUTbH HAI[IOHAJIBHO-KYIBTYPHY Ca-
MOOYTHICTHP MOBH. [lommprorounch y CBiTi, BOHA
3MiHIO€ (DOHETUYHUH Ta JIGKCUYHUN BUTIISAM, BiAKH-
JIaf0uX TIEPBUHHO 3aKJIa/IeHy KOJCKTUBHY I1aM’SITh.
He3nanus i1io0MaTUYHUX 1 CHMBOJIIYHHX acoOIlialfii,
MPELECHTHUX TEKCTIB Ta 1HIIUX HIOAHCIB 301HIOE
MOBY, 11030aBJIsIFOYH i1 HEITOBTOPHOTO HAIIOHAIBHO-
ro komoputy. CaMe depe3 BIJICYTHICTh MPHUPOIHOT
ceMaHTH4HOI mam’sTi, 3a J[x. Craitnepom (Steiner
1976, 7), IpOEKTH MITYy9HUX MOB HE OCSTAIOThH
ycmixy. Tomy BuB4eHHS Oynb-skoi MOBH mependa-
Yyae OMaHyBaHHSA il CMHCIIOBOIO IOJISI, a HE JIUIIE
©a30BOr0 CIIOBHUKOBOTO 3ariacy.

[uOuHHE 3HaHHS MOBH Ha PiBHI HIOAHCYBaHHS
i koHuenTocdepu 3abde3nedye MpocTip i He3a-
AHT2)KOBAHOTO MIPKyBaHHsS ¥ BUIBHOTO TPOMOB-
nsHEA. Oco0aMBO BiMYYTHO Wi JAKyHH MOBHOI
cBOOOIM, TMPUTAMaHHI OJHIA MOBI Ha BIAMIHY
BiJl 1HIIOI, OMPHUSBHIOIOTHCA IMiJ Yac MEepeKyIaay
TEKCTIB: «...MOBa (DOpPMYy€ 3aKyTKH MPHBATHOCTI
3aBJSIKM HemepeadadyBaHiil rpi i7i0NeKTiB 1 CTBO-
PCHHIO aJbTEPHATHBHOTO MPOCTOPY I (paHTa3y-
BaHHs...» (Scott 2021, 43). Ilepexnan, Ha TyMKY
marsicra Knaiisa CkoTTa, HIKOJAM HE € MEXaHid-
HOIO JI€0 3 KOHBEPTAIlii CIIiB, 11e TePMEHEBTUYHHIA
aKT TI3HAHHS, J11aJoTy W TOPO3yMIiHHS.

Comioninreictka Kamana /Ixxadaposa (Jafarova
2021, 48) 3BepTae yBary Ha ()éHOMEH «KpeoJi3ariiin
MoB. Ha 11 1ymKy, BapTO pO3pi3HATH HOHSTTS «MOB-
HOTO BIUJIMBY», «MOBHOI €KCIIAHCIT» Ta IMOJIIIHIBI3-
My. OcTaHHiH, SIKI0 TOPIBHIOBATH 3 iHIIMMH 3rajia-
HUMH SIBUIAMH, € KOHCTPYKTHBHAM (DCHOMEHOM:
JIFOMM OJIHAKOBO SIKICHO W MIHMOOKO OIAaHOBYIOTh
JITEpaTypHi €KBIBAJICHTH KITBKOX MOB. 3a YMOB

01- a00 MONUTIHTBI3MY (POHETHYHI (OPMH YU CHH-
TaKCHYHI MpaBHja KOXHOI MOBH 3aCBOIOIOTHCS
OKPEMO, PO3PI3HAIOTHCS W MOBHI KapTHHH CBITY.
[TonibHa cuTyarist € miJCTaBOIO AJIs TUTITHOTO MiXK-
KyJBTYpHOTO JIiaJIoTy.

MoBHa eKCIaHCis € HaCJiJIKOM CYTO eKCTpa-
JHTBaJbHHUX 3aXOJiB, 30KpeMa pPErpecuBHOT MOB-
HOI MOJITUKU MEBHOTO ypsiAy LIOAO MOBHOI MOBe-
JIHKY TIAKOHTPOJIBHOTO €THOCY YHM Hapoay. Take
SIBUILE TICHO MOB’sI3aHE 3 TOTAJIITAPHUM YU JTUKTa-
TOPCHKUM TIOJITHYHUM pekuMoM. Tomy i criocoou
3anmo0iraHHs 4M NMPOTHCTOSIHHS MOBHIN €KCIaHCIii
noTpeOyIOTh 3aCTOCYBaHHS TMOJMITHYHUX I1HCTPY-
MEHTIB. 30KpeMa, Ha I1¢ CIPSIMOBAHA HU3KA MiXKHa-
POJHMX JOKYMEHTIB, JCKJIapaiiid Ta TOCIiIKEeHb,
po3pobnenux i nposenenux mifg erigoro FOHECKO
(Convention on the Protection and Promotion of the
Diversity of Cultural Expressions 2005).

MOBHUH BIUTUB BiIOYBAETHCS Y pa3i OBEPXOBO-
rO KOHTaKTy KUIBKOX (TIEPEBaXXKHO JBOX) MOB,
3a AKOTO MOBELb 3aCBOIOE JEAKI JIEKCUYHI KOH-
CTpyKLii 1HO3eMHOI MOBH, HE CATal0YM PiBHS OMa-
HyBaHHs ii MOBHOI KapTuHU CBITY. Lle 1 € Tak 3BaHa
«IIHTBaJIbHA KPEOoJi3alis», M0 rajbMy€e PO3BUTOK
JMHTBOKYJIBTYp, OO SKHX 3aJy9eHHH MOBEIb,
HE CIPUSIOYM TUM CaMHUM PO3BUTKY MOIO BJIACHOI
MOBHOI Ta KyJIbTYPHOT 1ICHTHYHOCTI.

EnemenTtn niHreanpHOi Kpeomizamii cnocrepi-
ralThCsl W IMiJ Yac CIUIKYBaHHS B COIIQJIBHUX
Mepekax, e SK IHCTPYMEHT BUKOPUCTOBYETHCS
crienuGiYHUN J1iaJIeKT aHMIiHChbKOT, TaK 3BaHUU
«WebEnglishy un «Weblish». HenepenbauyBanu-
MU B MEpEXKEBIM KOMYHIKallil € i TpaH3aKTHBHI
TpaekTopii peuumnieHTiB. OCTaHHI BUTYIBKYIOTh
pPaHIOMHO, CIOpagUYHO. AnpecaT BiAIpPAaBIsE
MOBIIOMJICHHSI B MEPEKEBUN MPOCTIp, HE 3HAIO-
9H, XTO HOTO IMPOYHTAE, YU 3PO3YMiI€ Ta SKUM
Oyne xapakrep peakuiil. Hampukiaza, Koau Jroau-
Ha BiJnoBijae Ha OoT-3anuTanHs GercOyky «Illo
y Bac Ha AyMIi?», BOHA 3/iHCHIOE (DaKTUIHO aB-
TOKOMYHIKAI[IF0, PO3PaxOBYIOYH, OJHAK, IO Ma-
THMeE 3allikaBJeHOTo peunmieHTa. Lle nceBnonia-
JIOT, 1[0 Ma€ HE OHTOJOTIYHHMH, a BIpTyaJbHHM
cratyc. Bin mopomxye Taki KOMyHIKaTUBHO-TICH-
XOJIOTIYHI TOTPEeOH, SIKi MOKYTh OYyTH 3a70BOJICHI
numie 3aco0aMu BipTyalbHOTO CHITKYBaHHS, II0
MPU3BOJUTH JI0 PI3HOMAHITHUX BHUIIB KOMII F0-
TEPHOT 3aJIEKHOCTI.

BipryanbHa i1I€HTHYHICTB, 0 GOPMYETHCS i
BIUTUBOM MEPEX, HE MOTpedye MiATBEPIKECHHS
ni€ero, T TOCTATHHO KOMYHIKATHBHOI aKTHBHOCTI
B yar-rpymnax. Tak camMo 3HHKAae MOTUB y TITHOOKO-
My OIaHyBaHHI 3aco0y KOMyHiKalii — MeBHOI
HAIlIOHAJbHOI MOBH, HATOMICTh KUIBKICHO MHO-
KaThCsl KOMYHIKaTHBHI 3aCOOM IMO3aKOHTEKCTHOI
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WebEnglish, y Buniisii cmainis, eMomki, abpesia-
TYyp TOLIO.

Taxk, Ha npuxiagi WebEnglish moxxHa mpone-
MOHCTPYBATH, SIKUX 3MiH 3a3HA€ aHITIiIiCbKa MOBa,
KOJIM 1i 3aCTOCOBYIOTH ISl OHJIAWH-CITIIKYBaHHS.
InTepakiii B yarax iMiTYIOTh yCHE MOBJICHHS (3a
CBOEKD CIIOHTAHHICTIO, JICKCHYHUM Ha0OpOM, He-
CTPOTICTIO rpaMaTHYHUX (POPM), OTHAK BOHH BCE K
3IIHCHIOIOTHCSI B TUCbMOBO-TEKCTOBIN (hopwmi. Lle
OPU3BOAUTE 10 TpaidHUX CIPOILIEHb Y 3amMuCi
ciiB (for you — 4U), yTBOpEHHS aKpOHIMIB, SIKi 3r0-
JIOM CTarOTh CAMOCTIHHMMH CJIOBaMH, L0 BXKUBaA-
0TBbCS B yCHOMY MoBiieHHI (OMG, LOL). Otxe,
WebEnglish moxxna kiacugikyBaru sk BipTyallb-
HUW CIICHTOBHU BapiaHT aHIIIHCHKOT MOBH, SIKHM,
3aBASKH CBOIM MIMPOKOBKUBAHOCTI M MOCTYMOBIit
Y3BHYAEHOCTI, YUHWTH IIJIKOM peaTbHUN BIUIMB
Ha TPAAULiHI MPAKTUKU CYCHiIbHOI KOMYHIKaIIil.
IHTepHEeT-KOMYHIKAIlIST CTAaBUTh TIEpe] MOBAMH
3aBJIaHHS II0JI0 CHPOIICHHS IPaBHJ HaIllMCaHHS
ciiB, 00 HAOJM3WTH IIBUAKICTL HAIMCAHHS CIIIB
JI0 IIBUIKOCTI TX TIPOMOBIISTHHSL.

OTxe, MOBa € KOMIUIEKCHUM KYIBTYPHAM (pEeHO-
MEHOM, 1[0 HE JIMIIE BHPaXKae, a H aKTHBHO KOH-
CTPYHOE CMUCIIH, IIHHOCTI, CBITODJISIHI KOHIICTITH.
Bona auHaMiuHO TpaHC(HOPMYETHCS MiA BIUTHBOM
3MIiHHU THTEPaKTUBHHUX (OPM ii iCHYBaHHSI.

Bucnoeku. 3a yMOB, KoM TI00aibHA KOMYHIKAITis
€ He a0CTPaKTHUM TEPMIHOM, a PEaIbHOIO MTPAKTUKOI
3aB/ISIKU BIpTyaJIbHUM MepekaM i iudpoBum 3acodam,
MONUPEHICTh MOBH CEPEJT THUX, XTO HE € il PUPOJTHIM

HOCIEM, TIEPETBOPIOETHCS HA TTMTAHHS T€OMOJIITHIHOT
Baru Ta HallioHaJILHOI Oe3nexu. MoBa € He JIHIIIE 3aC0-
0OM IHTEPaKTHBHOTO OOMIHY: Ha i7[IOMaTHYHOMY PiBHI
BOHA apXiBy€ IIApH KYJIBTYPHOI Mam’siTi CHUIBHOTH,
OOyMOBJIFOE PiBeHb i BHYTPIIIHBOT KOHCOJIIALIi
Ta PE3UCTEHTHOCTI WIONO ACHMUIAIIMHUX BIUIUBIB
KoHIIenTocdep 1HIIMX CIUTLHOT.

®dopma CIiIKyBaHHS MIXK JIFOIBMH (YCHE CIUIKY-
BaHHS, IMHCEMHO-EIICTONIIPHE, AHOHIMHO-YaTOBE
TOI[0) OOYMOBIIIOE PiBEHb JIOCTYHOCTI, 3alTUTyBa-
HOCTI 11i0MaTHYHO-KOHIIENTYaJIbHUX TTUOWH BHKO-
pPHCTOBYBaHOI MOBHU. BipTyanbHe CHiJKyBaHHS,
10 BiJIOYBA€THCS TIEPEBAXKHO B YaTOBO-ITUCHMOBIN
dbopmi, eno BUXOJOIIYe MOBHY KoHLenTochepy
3aBISAKH TPAMaTHYHUM CIPOIICHHSIM: BUKOPHUCTAH-
HIO CKOpOY€Hb, AKpPOHIMIB, €MOJIXKi, IO 3r0oI0M
CTarOTh HOPMOIO HaBITh YCHOTO MOBJICHHS. 3 OHO-
ro Ooky, mo0albHa KOMYHIKAIlii MOXXE€ MaTH 3a-
TPO3JIMBI HACIIJIKH JUTsI MYJIBTHITIHTBI3MY, CTaBJISTIN
ij 3arpo3y iCHyBaHHS MaJOBKHUBAHUX HAI[IOHAJIb-
HUX MOB. 3 IHIIOTO OOKY, II00aJbHE CITUIKYBaHHS
CIpUsiE YTBEPKCHHIO 3arajibHOMONCHKHIX HIHHOC-
TeH 3aBJISIKW HAJIArOJKCHHIO 0e3MoCcepe/IHbOT B3ae-
Moaii Mix ToapMHU. ToMy KOHCTPYKTHBHUM BHXO-
JIOM 13 CyIepewInBol CUTyallii 1100abHOI MOBHOI
KOHKYPEHIIi] € MOmynsapu3alis it 0CBITHbO-IHCTUTY-
[iHEe CHpPHSHHS TMOJNIIIHTBI3MY, IO Tependavae
BUBUCHHSI 1HO3EMHHMX MOB Ha ITMOOKOMY piBHI —
gyepe3 3aCBOEHHS IXHIX JIGKCHYHUX 1 TpaMaTHUYHUX
(MOp]oIOTIYHNX, CMHTAKCUYHUX 1 CJIOBOTBIPHUX)
ocobnmBOCTEA.
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THE INFLUENCE OF VIRTUAL COMMUNICATION
ON THE LINGUAL PICTURE OF THE WORLD
(ON THE EXAMPLE OF WEBENGLISH)

The article analyzes language as a phenomenon of culture and emphasizes the ontological nature of
language should be considered where the appearance of nouns in the language signifies the recognition of
the existence of a thing or phenomenon. People pay attention and name the events that are most important
in their lives. Therefore, dictionaries differ not only in the number of words but also in untranslatable
concepts. Thus language determines what concepts can be thought in it. Due to historical conditions, the
English language has become a means of international communication. The status has only strengthened in
the era of virtual communication in networks. That is why the study seeks to answer two questions: how
on-screen communication affects language changes and what are the consequences for the English language
due to its lingual dominance. On-screen communication favors the dominance of written speech for chatting,
but even messages expected to function as oral speech are being printed, leading to the simplification of
grammar, spelling, and syntax. This has led to the creation of some abbreviations that have become multi-
meaning expressions widely used in everyday oral and official communication. Secondly, global English,
or so-called WebEnglish (Weblish), is learned by communicators superficially, without diving into
meaningful phraseological, idiomatic depths. This contributes to its creolization and simplification.
Therefore, a worthy response to the challenges that Weblish poses to the English language is the protection
of linguistic and cultural diversity and the implementation of a policy of multilingualism in the world.

Keywords: lingual picture of the world, virtual network communication, lingual globalization, global
English, Weblish.
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